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KACO GmbH + Co. KG, Indt 19, 74912 Kirch

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

DELIVERY NOTE &
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cotofL 6o

Blatt-Nr.
Page No.
Page

91000936 )

Lisfarsehein-Nr.
Dalivery Note No.
Borderaau de |ivralson
20463832

Lieterdatum /Data of Dalivary/ Data de Iivraison
22.12.2020

Rechnungsnifinvaica-NoFaciuro N®

Rechn Datum / Date of lwvaice / de ka [acture

Kundan-Nr. f Cliant No. / Client N°
440125
SupplierNo.

- 2533

Verwaltura/Administration

Indu

Phone 449 (0) 7266/0130-0

Fax +49 (0} 7265/3130-1386
Kemmandilgesatischalt, Stz Kirchardt, Registergericht HRAS53 =
Geschiftsitibrar; Dol-Wirt.Ina. {FHI Johannes Halsich, Diol~ina

stnesiraBe 19, D-74942 Kirchard:

Banken/ Bankers / Banques

BwW-Bank fLandesbank Beden-Wuarltamborg
|IBAN,DE?5600501010002351441

BIC-Code: SOLADESTE00

persbniich haftends Gesallschaltorin Helnrich und Bach + Co. GmbH Siz Kirchardt, Registergericht HRB 572
Richard Onoharth * USL.-Id.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Heilbrann, Steuer-Nr, 6521475000

10 |hre Zeichen 11 lhra Bestell-trJjDatum - Zusalzdaian dos Beslellers 12 Unsere AbL 13 Hausnul 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your rel, Your order No./fdate - Qlher cllont referances Departmant Phong Our Ozdar No.
Vairo rel. Votre commanda N°/date - Autres réferences N° service Tél Notra commara N*
412 550003874201 VKV 2020/294189
18 Versandart 20 frel unfrel |21 Vepackungsart ™ 22 Vasardzelchan 23 Gesamigewicht kg 24
Means of transpast ree Means of packaging TFranspotirelerence Welght kg
Moda d'expddition franco Made d'emballage Rél. dexphdition Pouds kg
brutta et
by forwarder X see below 83107 goss 170,00 136,00 ot
na!
25 Versandanscheil 26 Abladestalle
Address of consignes Ree. kcation
Adresse du destinatalie Lieu da fivraiscn
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
r 28 Sachnummer 20 Bezalchnung / Description/ D 3 Menge 31 ME
Pos |dentifcatian Na. 21 Vampackungsar® 7 Type of Packing / Type d'emballage A Unit
Identilicalian N* Qte. Unite
1 2517053901 72481700 26.000,00 pieces
P GC 25x6,5 P02Z03
N. EST.: 29.10.20 AEMB0817
Charge:
26.000,00 pieces NVE:
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 650,00
ABO6 Getrag Abdeckplatte AB06 1
RUEHNE+NAGEL sxl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 26’@-%
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quaniita lmballi; «f
Conformita alle schede d'imballo:
Data conttollo: q/m [24
Firma %
;l:;];i:::.gq .h::-'- 25 ::i;:qwl b;dm only according L o cominen business ferms. Any amendmsnl Lz Dvraison { par. 0l
Abeaian Geschatseciogngen siatsn e Taan u Wonsichgarms b St gt e e o D P s i domandastacet
torm zur Verfigung, Sl L e ‘homepage v kaco.ce 'anl'mhmgl"' de



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

o

-

Ord\ine di Trasporto / Transport Order

=
Sender / Mitlente VAT-ID-No. / N° pastita VA
KACO GMBH -
. "k

. 3
~¥ia delle industrie

DHL FREIGHT

1

~T-20060 POZZUQLO MARTESANA (MI)

Date / Data

30-DEC-2020

Dy

s Vo D o

|

”Ill
1278

784

Il

il

18

Coileciion address f Indirizo del luoge di carico (di titlro)

Order Goda,/ Ordine ¢ Irgsporia

CGonslynee / Deslinatario VAT-ID-No. /N partila IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizzo dl ponsegna gella merce

MIL-DF-0018815
Deliv err rmioal address/
Condizioni di kaspuﬂu [nditizzo temminale
E] Tree domicila E] axworks
E"E;:gm Tﬂ:’l‘:‘:‘;”"m DHL GLOBAIL FORWARDING (I

Dﬁ“"”‘;‘ﬁ' Dgﬂ s POZZUOLO MARTESANA (MILAN

s 25 unpal
O eipea, Oérinomg| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
[jg;’rffdﬂau‘dpagljgll'r‘i‘dg{’a“ I-20060 POZZUOLO MARTESA
D”'["?” mapg.  |Tel:+39 02 95252-200

' Fax:+39 02 95252 801

DDU
Addvfanal ransport nsurnce f Terminal reference /
L o Humero o dossle
Dg‘.s El,':g 0810120149229 e I
Gurreny/  Value ot insurznce/ Customer’s relerence /
Valula Vakee da assicurare Rifesimenl] del cfiente
NolBRT-EFR-0007743

Terminal i amive Conlact tel,
Terminal da desiination Numera teleforica
BART + 39 / 80 5315811
Marks znd numbers Quantily Patking  Descriplion of goods Customs’ el number] Gross welght in kg Value {wilh currency)
Marcha g numeri Quantita Imballaggio  Deserizions della merce Tariladoganale | Pesolomoinkg Valore (con valutay
4 |PAL VARIO 418.0
Payabila weight In kg Totat gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesd tassabite n kg Talale pesa loida in kg
Dim. x oo X onx m= 1.632m 1.60 | 2,640.00 418.0
Special consignments / Richiests particolar E{!\ Jg E H E!\ " "
i S.nd
Special Instrections /lstuzlont particolari Via del ures].&ltaga Wa
Gifar) mi"ll P 100 odugno (BA)
04 GEN ppo
o
.Rfcevu‘;o con Fservs di
verifi LA G12 rraeslin
Colleciion al sender Delivery to consignes IMPORTANT Azcording ta MR, transperl damages have to b nted on the franport 5 - 518 NI %e

Riliro dal millenle

Consegna al destinatario

astfer POD) upon delivery of the consignment. Damages not visihie exlenally shoutd be
nalified in wriling ta the responsthle EURGCONNECT teaminel within 7 days after delivery.

Data /Data Date / Data
Time / Drario Time { Crario
Drivers stgnature / Firma dellavtista Consigneels signalure Consignes’s nama in block lotters

Fima de deslinatario

Nome di chi firma In stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Gansrall di trasporto EURQCONNEGCT




